
II 

(Μη νομοθετικές πράξεις) 

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΙ 

EΚΤΕΛΕΣΤΙΚΟΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) 2018/888 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 21ης Ιουνίου 2018 

για τη 287η τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 881/2002 του Συμβουλίου για την επιβολή 
συγκεκριμένων περιοριστικών μέτρων κατά ορισμένων προσώπων και οντοτήτων που συνδέονται με τις 

οργανώσεις ISIL (Da'esh) και Αλ Κάιντα 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 881/2002 του Συμβουλίου, της 27ης Μαΐου 2002, για την επιβολή συγκεκριμένων 
περιοριστικών μέτρων κατά ορισμένων προσώπων και οντοτήτων που συνδέονται με τις οργανώσεις ISIL (Da'esh) και Αλ 
Κάιντα (1), και ιδίως το άρθρο 7 παράγραφος 1 στοιχείο α) και το άρθρο 7α παράγραφος 1, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1)  Το παράρτημα I του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 881/2002 απαριθμεί τα πρόσωπα, τις ομάδες και τις οντότητες που αφορά 
η δέσμευση κεφαλαίων και οικονομικών πόρων βάσει του εν λόγω κανονισμού. 

(2)  Στις 18 Ιουνίου 2018 η Επιτροπή Κυρώσεων του Συμβουλίου Ασφαλείας των Ηνωμένων Εθνών αποφάσισε να προσθέσει 
δύο καταχωρίσεις στον κατάλογο των προσώπων, ομάδων και οντοτήτων που αφορά η δέσμευση κεφαλαίων και 
οικονομικών πόρων. Κατά συνέπεια, το παράρτημα I του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 881/2002 θα πρέπει να τροποποιηθεί 
αναλόγως. 

(3)  Ο παρών κανονισμός πρέπει να τεθεί αμέσως σε ισχύ, ώστε να διασφαλιστεί η αποτελεσματικότητα των μέτρων που 
προβλέπονται σ' αυτόν, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

Άρθρο 1 

Το παράρτημα I του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 881/2002 τροποποιείται σύμφωνα με το παράρτημα του παρόντος κανονισμού. 

Άρθρο 2 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την ημέρα της δημοσίευσής του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 
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(1) ΕΕ L 139 της 29.5.2002, σ. 9. 



Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος. 

Βρυξέλλες, 21 Ιουνίου 2018. 

Για την Επιτροπή, 

εξ ονόματος του Προέδρου, 

Προϊσταμένη της Υπηρεσίας Μέσων Εξωτερικής Πολιτικής  
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

Στο παράρτημα I του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 881/2002, οι παρακάτω καταχωρίσεις προστίθενται υπό τον τίτλο «Φυσικά 
πρόσωπα»: 

«—  Myrna Ajijul Mabanza (άλλως α) Myrna Adijul Mabanza, β) Myrna Ajilul Mabanza). Ημερομηνία γέννησης: 
11.7.1991. Διεύθυνση: α) επαρχία Basilan, Φιλιππίνες, β) Zamboanga City, Φιλιππίνες (προηγούμενη διεύθυνση), 
γ) Τζέντα, Σαουδική Αραβία (προηγούμενη διεύθυνση), δ) Daina, Σαουδική Αραβία (προηγούμενη διεύθυνση). 
Ιθαγένεια: φιλιππινέζικη. Αριθ. καταχώρισης στα εθνικά μητρώα: α) 73320881AG1191MAM20000, β) φοιτητική 
ταυτότητα 200αριθμός εκλογικού βιβλιαρίου801087, γ) άλλος αριθμός δελτίου ταυτότητας 140000900032. Άλλες 
πληροφορίες: φύλο: γυναίκα. Ημερομηνία κατονομασίας που αναφέρεται στο άρθρο 7δ παράγραφος 2 στοιχείο θ): 
18.6.2018.». 

«—  Abdulpatta Escalon Abubakar (άλλως α) Abdulpatta Abubakar Escalon, β) Abdul Patta Escalon Abubakar, 
γ) Abdul Patta Abu Bakar. Ημερομηνία γέννησης: α) 3.3.1965, β) 1.1.1965, γ) 11.1.1965. Τόπος γέννησης: 
Tuburan, επαρχία Basilan, Φιλιππίνες. Διεύθυνση: α) Φιλιππίνες, β) Τζέντα, Σαουδική Αραβία (προηγούμενη 
διεύθυνση), γ) Daina, Σαουδική Αραβία (προηγούμενη διεύθυνση). Ιθαγένεια: φιλιππινέζικη. Αριθ. διαβατηρίου: 
α) αριθ. φιλιππινέζικου διαβατηρίου EC6530802 (λήγει στις 19.1.2021), β) αριθ. φιλιππινέζικου διαβατηρίου 
EB2778599. Αριθ. καταχώρισης στα εθνικά μητρώα: α) αριθμός Σαουδικής Αραβίας 2135314355, β) αριθμός 
Σαουδικής Αραβίας 202112421. Άλλες πληροφορίες: φύλο: άρρεν. Ημερομηνία κατονομασίας που αναφέρεται στο 
άρθρο 7δ παράγραφος 2 στοιχείο θ): 18.6.2018.».  
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